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'Scbhe Polv 'paa Titiyoo

Titt mia, *Polov 'tale yabhlo -0 -saa o 'wv o -
Lagolubho nvda, mo -wa. Nu, -Lagonyumnaa 'yu-
galinyo yabhlo o -mu bhaa Kleti. Sa nyume 'kaa -
Lagonyumaa 'yugalinyo -zonv -ze, 'mv Polv cela o
'wo. 'Sebhe 'so Polv 'paa Timotee yoo, we nokpla gbo
-yo -we o 'paa Titt yoo 'wowlo.

Fvsaweli

1 Nu, -amu *Polv, -0 -wa -Lagoo lubhonvnyo -yo -
Zezu *Klisu *tietienyo, -amu ceha 'sebhe ni. Lubho
-we -Lago 'nyesa 'mi, mv -wa nu, -wa o -saa -bha, in
kwa wa dlizvzvee 'yoo -go, in in -slolu wa, wa 'ka
gbvzonv yibheli, wa 'ka -Lagoo solv noda -tv. 2 We
-ka 'sa -mu1 ni, -maa mneni -maa 'ka we dli 'wodt
nu, 'yliyogagie -we 'mia bhloluda -ka, -Lago yia we
-maa 'nyea. Nu, -Lago, -0'0 'tvbhva yo, o kaoweliwla
wee 'yliyogagie -minu -maa 'nysnyiee daa, -zugba -
lu yabhlogboo ni-slolamu. 3Nu, bhla-we -Lago 'paa
)wee, We nynia, in o yia o weli zl 'klo wleli. Wee
welit mia ni, mov -wa gbo -we 5 tia 'mt -yo nu, in mm
ghaa da weee, sa -amiaa Gbowvsanyo -Lago ghaa
we -mi, we solv.

4 Tit,, na 'yuu 'zayli -amiaa dlizvzve -bhlo Klist
'wo, -mt na celia da 'wo: Nu, Dide -Lago -yo -amiaa
Gbuwvsanyo -Zezu Klisino -mt'nant 'wo, 'n wa nye
-mu 'wototove -dloo.

-Lagonyimaa 'yugalinyoo lapalie
5 Nu, in -ka -mu Kletidvdo -go t1 nu, -in 'ka gbho -we
-tva 'wov 'wlubhaa gbov -wa. 'Gbeo 'gbe -we -ka -m;,
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we mu nu, -in pali-mo -Lagonyumaa kpast la, so -we
in -slolua -mu lv: ¢-Lagonyune kpasa mua, o -mu 'ce,
o -mt 'ywno -bhloo 'lowli nya. J 'yua -mu dlizonya
nya,” 'n nyuna ma -sali wa 'yliyotelo di -yo wa gboo
nonwe -sa di-nt. 7 Nu, -Lagonyunaa 'yugalinyo mua,
o kwe nya -Lagolubho mia. We 'dee 'ghv, o lenvgbo
-mut 'ce: o 'na -mu -t 'dee 'ylimannyo klaa, ‘cekanyo
klaa, nobhanyo klaa, we -yo -golvgonyo nya -ni. J
'na titali dli 'nyuu nya 'gwezi la -ni. € Nyuna -ka o -
gbe yi, o yibheli wa kpa sa, 'in o -kali zozonvv lenvee
ze. J yibheli o 'de, o -mu nyume tiklu nya, -mowlvda,
'bhie o yibhelio'de kpa sa. 9 Weli-we mia dligozo sa,
in-we -yo -we wa-slolua o 'so mia -bhlo ni, o -to we -
go. We-ka 'sa-miny, 'nomnenia o 'ka nyuna 'kvayli
"pa gbo tiklw slolue nya. 'In o slolua o kpelikpelinya
sa -maa mnoa.
Yoyogbuv sloluee labvbalinya

10 Nu, gbv -nyumonya -zu 'wv. Wa glaa, dumadu
mu *Zuifo -wa -zea -Lagonyuma nya. Gbuvkpvagbov
ghagbiee lubho -yo -dawli wa kaa. 11 We mi nu, -in
'munu wa ywe. -We ka ghv -wa, -gligho -kpabhie
wa mumnia la, -we wa 'na 'kaa -slolu, we slolue
nya wa 'ka 'gwezi 'yi zobhali solo. 12 Nu, wa 'dee
bheli Kleti -nyume yabhlo, -0 -wa gbov -falipanyo, o
nee: «Klett-nyuma, yociaan klu, numa 'nyii, 'yalonya
-wa ka -yokpagbv weee -wa lilie» 13 'ln wee
gbvdayiweli nt mu gbvzonv nya. We 'dee 'ghbv, -in
ghba wa -yla 'klv 'cict nya, ''n wa 'ka dli tiklu zo.
14 Wa 'na nent 'masleen Zuifoo ninenya -yo nyuma
-wa 'bholva ghvzonvv 'yoo -gvlaa 'wlukvun -titenya
-yola -nt. 15 Nu, -lu weee mi -mowlvda nyuma -wa

* 1:6 Tolva nee: o 'yua -mu 'yua -zZono nya.
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ka de mia -mowlvda -yla. -Wa kaa pown, ''\n wa'a
zva dli ny, -lu yabhlogboo 'nt -mowlvda -m: wa -yla,
-we ka gbv -wa, wa 'ylimnee -yo wa 'wlukoon ka
puin. 16 Wa -ka ladi, wa nes nu, wa -yi -Lago, 'in
wa lenvgbo -nanv paha -Lago -bligo. Zen wa kaa,
yukwliyosulonya -yo -wa 'nia -lu -zonv yabhloghooo
lenve mneni, 'ma wa -mua.

2

Gbuslolue tiklu

I Nu, -muy, -we -yo -slolue tiklu 'so mia -bhlo, -in -
slolu we. 2-In gha nyuma kpas: -yla nu, wa -mu 'ce.
Wa -m1 'nonwezo sa, wa yibheli wa 'de, ''n wa -mu
gege wa dlizvzove klaa, zekalie klaa, we -yo wa dlitie
'Wo.

3'Sa -bhlokpads, gbha 'nwnt kpast -yla nu, wa tit
wa 'de -Lago. Wa 'na -zelt nyumnaa 'nnt -nyumonya
-yo nov galit -ni. Wa -mu 'gwnu 'dizonya -zono nya.
4 We -ka 'sa -mi, 'n wa slolua 'gwnt -dogbv -maa
lowlia -yo -maa 'yuaa zekalie. 5 'In wa slolua -
maa -maaa 'dee yibhelie -yo -maaa 'lowlii 'debhlo
-yla -mumtie, we -yo -glighokanwnti -zonv -wa zva wa
'lowlia nogwe. Nu, -moo yi 'wlo nu, nyume yabhlo
gba gbv 'nyuu -Lagowelu daa.

6'Sa -bhlokpade, gha nyimesia -yla nu, wa yib-
heli wa 'de. 7-Mxy, -na 'de, -in -mu so weee lo ladidie
-zonov 'ylislolunyo nya. -In -ka -sloluda -mui, -in no
we le sazonv sa, -in 'na kpokplal -ni. 8 Nu, -in gha
weli tiklu -we zo wa 'mia mneni wa 'ka 'gwunwe. We
-ka 'sa-muiny, ''n -na kpelikpelinya zea zoo numa, gbo
‘nyuu yabhloghoo -we wa 'kaa gba -amiaa daa, we
i -mu 'gbo.
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9'We mu nu, gali pui wa -cian zola ghv weee 'wo,
'n wa -tv -maa domagbv lenvda. Wa 'na kpeli -maa
nwe -yo -ni, 10''n wa 'na ylili -maa -lu yabhloghoo
-ni. Nu, -we wa 'kaa lenov, mv -wa nu, wa -slolu
'yl weee nya nu, wa mu gali -zonv nya wa -cian -
yla. We -ka 'sa -mu ni, ghuslolue -we gbaa -amaa
Gbuwusanyo-Lagoo gbv, ''n wa nysa we 'nniso weee

lv.
11 Nu, -Lago ka o mamdl zli 'klo wleli. Mo

'wu nyuna weee ghowuobhobhve bhva. 12 'In
nonobhv-we -yo-Lago 'so'o ghaa -yo dvdvgv -nyumaa
dliwonynili, sa -a 'kaa we 'bibhv, mv slolua we -
amn. 'ln -amiaa nonobhv 'ka -mu 'ce dodv nt -go, we
'ka -mu tiklu -Lago 'nonwezo sa. 13 Nu, 'mona -yl -
we -a dia dli 'wo, 'sa -a 'kaa we wo. -Zezu Klist -o -
wa -amiaa -Lago 'kadv, we -yo -amiaa Gbvwosanyo,
we zli o Jrumnie 'kaa bhlewlv. 1435 -Zezu ka o 'de
wla -amiaa 'gbv, o 'ka -ain 'wozitt gbvonyuu weee
kwee, ''n o 'ka -ain -mowlvlv -a 'ka nyuna -wa mia
o 'debhlogbooo -nv nya -z¢, 'in -a 'ka -gvladoluda -mu
-lu -zonv lenvda.

15 Nu, -we -in 'kaa -slolu 'tite nya, -zugba -na pa
-na yukwlipvlonya 'kvayli, we -yo -na svbha wa
lenvgbo 'nyii wa 'klv, mo mia de. Nyune yabhlogboo
'na tlili -mu 'yli la -nu.

3

-Lagonyimees nonobhv
1 Nu, lighe -Lagonyuma nu, wa pili nyumaa 'yu-
galinya -yo 'gbee -cian zola. Wa zv -maa nogwe, 'tn

wa -mut -kli wa 'ka lubho -zonv weee nv. 2 Wa 'na
gbali weli nyuu nyume yabhloghooo daa -ni. Wa -

mut -dloo, wa -ka dli -zonv, 'bhie wa -yo nyuma weee
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-mt nnada 'yl weee nya. 3-We ka gbv -wa, bha, -
amia mt'ya 'sa titinanya -yo ghov 'noyjwesanya nya,
-a ka mno. Dliwonynili -yo dvdvnanolii 'yli -bhlo -
bhloo gali-a -mia -benyi. Nokple 'ylinyuno -yo -luu
'tv 'wo -a mua -benyi, ''n -a mia bha 'wonye sa, 'in -
a -yo -amiaa -lima nyinyenia 'wo. 4 Nu, da -amiaa
Gbuwusanyo -Lago -slolua o manudli -yo o nyumaa
zekalidli nyuma 'klv, 5o ka -ain gbv 'wosa. We 'ninu,
libho -zonv -a nov ghv, nu, nyaz o 'yilha -aun ghv -
wa. O ka -ain ghv 'wosa, '\n o yia Zuzu 'Pvpaa 'tite
nya -amaa 'lulolu gwali -a 'ka 'yliyogage lolu 'y, -
amiaa -yowolve nya. 6 Jo Zuzu 'Pvpa -Lago yia -ain
-guslua sa duun, -amiaa Gbowovsanyo -Zezu Klisu
gbegben. 7'n, o0 'nanidli nya -a 'ka nyuna tiklu nya
-mt-Lago 'yu, 'in 'yliyogagie -we 'mia bhloluda -ka,
-we -a mua dli 'wodida, a 'ka we 'yt 8 Nu, weli nt mu
dligozo sa. In 'yibha nu, -in gha wee ghvonya mia da
-zakpa duun, ''n -wa zva -Lago dli -go, wa 'ka libho
-Zonov nonve 'yliyozo 'nanvv, \n wa 'ka wa 'de we
tui. -We nania 'yli, ''n -we kaa nonywe nyunaa 'yliya
'Wo, mv ma de.

9 Nu, gbvkpvagbv -go kpelie klaa, -we weee -wa
dvkpasu 'gnu 'sebhe klaa, we -yo -zle -yo *Moizu tite
-gv kpelie, -in bhldi we -yola. We bhebhe, ''n we 'mu
ji-ka. 10-J sisalia nyuma -yo, -in "pali o zli -zakpa -
bhlo, -zakpa 'so, 'bhie, -in 'ka o -na 'de -yojlal.. 11 We
-ka 'sa -mut ni, -in -yi we 'ji nu, 'sasvkpa -nyune ka
'y00 -zonv -golabholv, o gbovnyii slolua nu, o mi'yoo
nmyuu -go.

"Wvbhlolu -yibhali-gbvnya

12 Nu, Alitemast -yo Tisiki 'so nyiwdi, nyoo in -ka -
mt 'wotie, -in 'yi 'kl -in 'ka 'mu 'yia mn Nikopolist,
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in ka dhi -sa in 'ka -meme nwotloyibhla 'paa 'gbv.
13 'In, titee yilonyo 'kadv Zenast -yo Apolosv 'so -ka
'lakpa 'wo mnida -m, -in 'yt 'kl -in 'ka wa -yobe. Sa
-in 'kaa no, ''n wa -yogbv weee 'ka gba, -in no 'sa.
14 Cun, we mu nu, -amiaa -Lagonyuma 'kpua libho -
zonov nonve, wa tilt wa 'de we, 'n wa 'ka nyumaa
-yobebie kweyomneni. Nu, wa 'na -didila bhe -nu.

15 Nu, nyuma weee -wa -yo 'mut 'so mia -seli, wa nee
wa -sa -mu fu. Nyuma -wa -kalia -amiaa ze dlizvzove
'Wv, -in -sa wa fv -awn -yla.

-Lago nwna a 'de weee 'nyu la.
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